
Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Skorzystaj z tej instrukcji, jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub masz jakiekolwiek pytania.

Czynności wstępne

Przewodnik dotyczący części i elementów sterujących

Odłączanie panelu przedniego

Resetowanie urządzenia

Resetowanie urządzenia

Ustawianie zegara

Sprawdzanie napięcia akumulatora

Przygotowywanie urządzenia BLUETOOTH

Przygotowywanie urządzenia Bluetooth®

Parowanie i nawiązywanie połączenia z urządzeniem BLUETOOTH

Nawiązywanie połączenia ze sparowanym urządzeniem BLUETOOTH

Nawiązywanie połączenia ze smartfonem iPhone/iPod (automatyczne parowanie BLUETOOTH)

Podłączanie urządzenia USB
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Podłączanie innego przenośnego urządzenia audio

Radio

Słuchanie audycji radiowych

Korzystanie z systemu RDS (Radio Data System)

Ustawienie AF i TA

Wybieranie typów programów (PTY)

Radio DAB/DAB+

Słuchanie audycji radiowych DAB/DAB+

Odbieranie stacji DAB

Odbieranie stacji DAB

Wyszukiwanie stacji według nazwy stacji

Wyszukiwanie stacji według nazwy („Quick-BrowZer™”)

Wyszukiwanie stacji według grupy stacji

Aktualizowanie listy stacji (automatyczne strojenie)

Ustawianie komunikatów DAB

Wybieranie typów programów (PTY)

Odtwarzanie

Odtwarzanie z urządzenia USB

Odtwarzanie z urządzenia BLUETOOTH

Wyszukiwanie i odtwarzanie utworów

Odtwarzanie wielokrotne i odtwarzanie losowe

Wyszukiwanie utworu według nazwy („Quick-BrowZer”)

Wyszukiwanie przez pomijanie pozycji (tryb przeskakiwania)

Rozmowy w trybie głośnomówiącym

Przygotowywanie telefonu komórkowego

Odbieranie połączenia

Nawiązywanie połączenia

Nawiązywanie połączenia

Nawiązywanie połączenia z książki telefonicznej
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Nawiązywanie połączenia z historii połączeń

Nawiązywanie połączenia przez wprowadzenie numeru telefonu

Nawiązywanie połączenia poprzez ponowne wybranie numeru

Nawiązywanie połączenia za pośrednictwem znaczników głosowych

Czynności dostępne podczas rozmowy telefonicznej

Przydatne funkcje

„Sony | Music Center” ze smartfonem iPhone/Android™

„Sony | Music Center” ze smartfonem iPhone/Android™

Nawiązywanie połączenia z aplikacją „Sony | Music Center”

Wybieranie źródła lub aplikacji

Używanie funkcji rozpoznawania głosu (tylko smartfon z systemem Android)

Korzystanie z funkcji „Siri Eyes Free”

Ustawienia

Podstawowe ustawienia

Konfiguracja ogólna (GENERAL)

Konfiguracja dźwięku (SOUND)

Konfiguracja wyświetlania (DISPLAY)

BLUETOOTH Konfiguracja (BLUETOOTH)

Konfiguracja aplikacji „Sony | Music Center” (SONY APP)

Dodatkowe informacje

Anulowanie trybu demonstracyjnego

Aktualizowanie oprogramowania sprzętowego

Środki ostrożności

Konserwacja

Dane techniczne

Prawa autorskie

Rozwiązywanie problemów

Rozwiązywanie problemów

Ogólne
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Brak dźwięku lub dźwięk jest bardzo cichy.

Brak sygnału dźwiękowego.

Ustawienia w pamięci zostały skasowane.

Zaprogramowane stacje i prawidłowy czas zostały wymazane./Bezpiecznik przepalił się./Po przełączeniu stacyjki do pozycji
zapłonu słychać hałas.

Podczas odtwarzania lub odbioru rozpoczyna się tryb demonstracyjny.

Wyświetlacz gaśnie / nie pojawia się w oknie wyświetlacza.

Wyświetlacz/podświetlenie miga.

Przyciski nie działają.

Zegar ustawiany automatycznie jest niedokładny.

Radio

Odbiór radiowy jest słaby./Występuje szum statyczny.

Programowane strojenie nie jest możliwe.

RDS

PTY wyświetla [- - - - - - - -].

Funkcja SEEK uruchamiana jest po kilku sekundach od rozpoczęcia odsłuchiwania.

Brak komunikatów drogowych.

Nazwa usługi programu miga.

Odbiór stacji radiowych DAB/DAB+

Nie można odbierać stacji DAB.

Brak komunikatów drogowych.

Odtwarzanie z USB

Nie można odtwarzać pozycji za pośrednictwem koncentratora USB.

Odtwarzanie z urządzenia USB trwa dłużej.

Dźwięk jest przerywany.

Nie można odtwarzać pliku audio.

Nie można przeskakiwać pomiędzy albumami, pozycjami (tryb przeskakiwania) ani wyszukiwać ścieżki według nazwy („Quick-
BrowZer”).

Dźwięk nie może być odtwarzany podczas odtwarzania w trybie Android.

BLUETOOTH

Podłączane urządzenie nie może wykryć tego urządzenia.
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Połączenie nie jest możliwe.

Nazwa wykrytego urządzenia nie jest wyświetlana.

Brak dzwonka.

Nie słychać głosu rozmówcy.

Rozmówca twierdzi, że głośność jest zbyt niska lub wysoka.

Podczas rozmów telefonicznych słychać echo lub szum.

Telefon nie jest podłączony.

Jakość dźwięku z telefonu jest niska.

Głośność podłączonego urządzenia audio jest niska (wysoka).

Dźwięk przeskakuje podczas odtwarzania z urządzenia BLUETOOTH audio.

Nie można sterować podłączonym urządzeniem BLUETOOTH audio.

Niektóre funkcje nie działają.

Połączenie zostało odbierane przypadkowo.

Parowanie nie powiodło się z powodu przekroczenia limitu czasu.

Nie można sparować.

Nie można użyć funkcji BLUETOOTH.

Podczas rozmowy w trybie głośnomówiącym z głośników samochodowych nie wydobywa się dźwięk.

Funkcja „Siri Eyes Free” nie ostała aktywowana.

Obsługa aplikacji „Sony | Music Center”

Nazwa aplikacji nie pasuje do rzeczywistej aplikacji w „Sony | Music Center”.

Podczas uruchamiania aplikacji „Sony | Music Center” poprzez BLUETOOTH, wyświetlacz automatycznie przełącza się na [BT
AUDIO].

Aplikacja „Sony | Music Center” jest automatycznie odłączana po przełączeniu wyświetlacza w tryb [IPD].

Połączenie z aplikacja „Sony | Music Center” jest automatycznie rozłączane, gdy tryb USB urządzenia zostanie zmieniony na
[ANDROID].

Komunikaty

Ogólne

Odtwarzanie z urządzenia USB

Korzystanie z RDS

Odbieranie stacji radiowych DAB/DAB+

Funkcja BLUETOOTH
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Korzystanie z aplikacji „Sony | Music Center”

Używanie zdalnego sterowania z kierownicy

Aktualizacja oprogramowania sprzętowego

Strony internetowe poświęcone obsłudze klienta

Informacje na temat aplikacji „Support by Sony”
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Przewodnik dotyczący części i elementów sterujących

Urządzenie główne

PTY (typ programu) 
Podczas odbioru FM: 
Wybiera ustawienie PTY w opcji RDS. 
Podczas odbioru DAB: 
Naciśnij dwukrotnie w ciągu 2 sekund, aby wybrać PTY. 
Naciśnij i przytrzymaj przez ponad 2 sekundy, aby wykonać automatyczne strojenie w celu aktualizacji listy stacji. 

 (przeglądaj) 
Podczas odtwarzania: 
Przechodzi w tryb przeglądania. 
(Niedostępne, gdy podłączone jest urządzenie USB w trybie Android lub iPod). 
Podczas odbioru DAB: 
Przechodzi w tryb przeglądania.

1.

Przycisk zwalniający panel przedni2.
SRC (źródło) 
Włącza zasilanie. 
Zmienia źródło. 

 OFF 
Naciśnij i przytrzymaj przez 1 sekundę, aby wyłączyć źródło i wyświetlić zegar. 
Naciśnij i przytrzymaj przez ponad 2 sekundy, aby wyłączyć zasilanie i wyświetlacz.

3.

Pokrętło sterujące 
Reguluje głośność. 
PUSH ENTER 
Przechodzi do wybranej pozycji. 
Naciśnij SRC, obróć, a następnie naciśnij, aby zmienić źródło (limit czasu wynosi 2 sekundy). 
MENU 
Otwiera menu konfiguracji. 

 VOICE 
Naciśnij i przytrzymaj przez ponad 2 sekundy, aby włączyć wybieranie głosowe, rozpoznawanie głosu (tylko smartfon
z systemem Android) lub funkcję Siri (tylko iPhone).

4.

Okienko wyświetlacza5.
Gniazdo USB6.

 /  (SEEK –/+) 
Podczas odbioru stacji radiowej: 
Automatycznie dostraja stacje radiowe. 
Naciśnij i przytrzymaj, aby dostroić ręcznie. 
Podczas odbioru DAB: 
Wybiera stację. 

7.
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Naciśnij i przytrzymaj, aby wyszukać grupę stacji. (Dostępne tylko, gdy opcja [SEEK BY] jest ustawiona na [STATION
GP].) 

 /  (poprz./następne) 
 /  (przewijanie do tyłu/przewijanie do przodu)

 (wstecz) 
Powrót do poprzedniego ekranu. 
MODE 
Wybiera pasma radiowe lub tryby funkcji.

8.

 CALL 
Otwiera menu połączeń. Odbiór/zakończenie połączenia. 
Naciśnij i przytrzymaj przez ponad 2 sekundy, aby przełączyć sygnał BLUETOOTH.

9.

Odbiornik pilota zdalnego sterowania10.
Przyciski numeryczne (1 do 6) 
Odbiera zaprogramowane stacje radiowe. 
Naciśnij i przytrzymaj, aby zaprogramować stacje. 
Podczas odbioru DAB: 
Odbiera zaprogramowane stacje DAB lub stacje radiowe. 
Naciśnij i przytrzymaj, aby zaprogramować stacje DAB lub stacje radiowe. 
ALBUM /  
Pomija album dla urządzenia audio. 
Naciśnij i przytrzymaj, aby pomijać albumy w sposób ciągły. 
(Niedostępne, gdy podłączone jest urządzenie USB w trybie Android lub iPod). 

 (powtórz) 
(Niedostępne, gdy podłączone jest urządzenie USB w trybie Android.) 

 (kolejność losowa) 
(Niedostępne, gdy podłączone urządzenie USB jest w trybie Android). 
MIC 
Reguluje ustawienia mikrofonu. 

 (odtwarzanie/pauza)

11.

EXTRA BASS 
Wzmacnia brzmienie basów, synchronizując je z poziomem głośności. 
Naciśnij, aby zmienić ustawienie EXTRA BASS: [1], [2], [OFF].

12.

Gniazdo wejściowe AUX13.
DSPL (wyświetlanie) 
Zmienia wyświetlane pozycje. 

 SCRL (przewijanie) 
Naciśnij i przytrzymaj, aby przewinąć wyświetlaną pozycję.

14.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Odłączanie panelu przedniego

Można odłączyć panel przedni od tego urządzenia, aby zapobiec kradzieży.

Alarm ostrzeżenia
Po przestawieniu zapłony do pozycji OFF bez odłączania panelu przedniego, przez kilka sekund generowany będzie
dźwięk alarmu ostrzeżenia. Alarm włączy się tylko wtedy, gdy używany jest wbudowany wzmacniacz.

Dezaktywowanie alarmu ostrzeżenia
Naciśnij MENU, a następnie obróć i naciśnij pokrętło sterujące, aby wybrać opcję [GENERAL] [SET CAUT ALM]
[SET C.ALM-OFF].

Podłączanie panelu przedniego

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij i przytrzymaj OFF  do momentu wyłączenia urządzenia, naciśnij przycisk zwalniający panel
przedni , a następnie pociągnij panel w celu jego wyjęcia.

1
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Resetowanie urządzenia

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij i przytrzymaj DSPL (wyświetlanie) i CALL  przez ponad 2 sekundy.1
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Ustawianie zegara

Wyświetlanie zegara
Naciśnij DSPL (wyświetlanie).

Automatyczne ustawianie zegara
Wybierz [AUTO <DAB>] w kroku 3.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij MENU, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać opcję [GENERAL], a następnie naciśnij je.1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [SET CLOCK], a następnie naciśnij je.2

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [MANUAL], a następnie naciśnij je.

Zacznie migać pole godzin.

3

Obróć pokrętło sterujące, aby ustawić godzinę i minutę.

Aby przesunąć wskazanie cyfry, naciśnij /  (SEEK –/+).

4

Po ustawieniu minuty naciśnij MENU.

Konfiguracja zostanie zakończona, a zegar zacznie działać.

5
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Sprawdzanie napięcia akumulatora

Istnieje możliwość sprawdzenia aktualnego napięcia akumulatora. (Niedostępne, gdy źródło jest wyłączone i
wyświetlany jest zegar.)

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciskaj wielokrotnie DSPL (wyświetlanie), aż wyświetlone zostanie napięcie akumulatora.1
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Przygotowywanie urządzenia Bluetooth®

Można odtwarzać muzykę, nawiązywać połączenia w trybie głośnomówiącym na zgodnym urządzeniu BLUETOOTH,
takim jak smartfon, telefon komórkowy i urządzenie audio (określanymi odtąd jako „urządzenie BLUETOOTH”, jeśli nie
określono inaczej). Szczegółowe informacje na temat podłączania można znaleźć instrukcji obsługi dostarczonej z
urządzeniem. Przed podłączeniem urządzenia należy zmniejszyć głośność tego urządzenia; w przeciwnym razie
głośność może być duża.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Parowanie i nawiązywanie połączenia z urządzeniem BLUETOOTH

Przy pierwszym podłączeniu urządzenia BLUETOOTH wymagana jest wzajemna rejestracja (zwana „parowaniem”).
Parowanie umożliwia temu urządzeniu i innym urządzeniom wzajemne rozpoznawanie się. Do tego urządzenia można
podłączyć dwa urządzenia BLUETOOTH (dwa telefony komórkowe lub telefon komórkowy i urządzenie audio).

Uwaga
Podczas nawiązywania połączenia BLUETOOTH, to urządzenie nie może być wykryte przez inne urządzenie. Aby włączyć
wykrywanie, wejdź w tryb parowania i wyszukaj to urządzenie z innego urządzenia.

Rozpoczynanie odtwarzania

Umieść urządzenie BLUETOOTH w odległości 1 m od tego urządzenia.1

Naciśnij MENU, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać opcję [BLUETOOTH], a następnie naciśnij je.2

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [SET PAIRING], a następnie naciśnij je.3

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [SET DEVICE 1]* lub [SET DEVICE 2]*, a następnie naciśnij je.

(BLUETOOTH) miga, gdy urządzenie jest w trybie gotowości do parowania.

4

Po zakończeniu parowania element [SET DEVICE 1] lub [SET DEVICE 2] zostanie zmieniony na nazwę sparowanego urządzenia.*

Wykonaj parowanie w urządzeniu BLUETOOTH, aby wykryło to urządzenie.5

Wybierz nazwę modelu wyświetlaną na wyświetlaczu urządzenia BLUETOOTH.

Powtórz czynności od kroku 2, jeśli nazwa modelu nie zostanie wyświetlona.

6

Jeśli wymagane jest wprowadzenie klucza dostępu* w urządzeniu BLUETOOTH, wprowadź [0000].

Podczas parowania symbol (BLUETOOTH) świeci się.

7

W przypadku niektórych urządzeń termin klucza dostępu może być również określany mianem „kodu dostępu”, „kodu PIN”, „numeru PIN”
lub „hasła” itp.

*

Wybierz to urządzenie w urządzeniu BLUETOOTH, aby nawiązać połączenie BLUETOOTH.

Kontrolka  (telefon komórkowy) lub (dźwięk) zaświeci się po nawiązaniu połączenia.

8
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Naciśnij SRC (źródło), aby wybrać [BT AUDIO].

Odłączanie sparowanego urządzenia
Wykonaj kroki od 2 do 4, aby rozłączyć po sparowaniu tego urządzenia i urządzenia BLUETOOTH.

Powiązany temat
Odtwarzanie z urządzenia BLUETOOTH

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nawiązywanie połączenia ze sparowanym urządzeniem BLUETOOTH

Aby użyć sparowanego urządzenia, wymagane jest połączenie z tym urządzeniem. Niektóre sparowane urządzenia
będą podłączać się automatycznie.

Nawiązywanie połączenia z ostatnio podłączonym urządzeniem z poziomu tego urządzenia
Aktywuj funkcję BLUETOOTH w urządzeniu BLUETOOTH. 
Aby nawiązać połączenie z urządzeniem audio, naciśnij SRC (źródło), aby wybrać [BT AUDIO] i naciśnij 
(odtwarzanie/pauza). 
Aby nawiązać połączenie z telefonem komórkowym, naciśnij CALL (dostępne tylko wtedy, gdy do urządzenia nie jest
podłączone żadne urządzenie audio ani telefon komórkowy).

Wskazówka
Gdy kontrolka BLUETOOTH świeci się: gdy zapłon jest włączony, urządzenie automatycznie nawiązuje ponowne połączenie z
ostatnio podłączonym telefonem komórkowym.

Uwaga
Podczas przesyłania strumieniowego BLUETOOTH audio, nie można połączyć się z poziomu tego urządzenia z telefonem
komórkowym. Zamiast tego należy połączyć się z tym urządzeniem z poziomu telefonu komórkowego.

Naciśnij MENU, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać opcję [BLUETOOTH], a następnie naciśnij je.1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [SET BT SIGNL], a następnie naciśnij je.

Upewnij się, że kontrolka (BLUETOOTH) świeci się.

2

Aktywuj funkcję BLUETOOTH w urządzeniu BLUETOOTH.3

Użyj urządzenia BLUETOOTH, aby połączyć się z tym urządzeniem.

 (telefon komórkowy) lub (dźwięk) zaświeci się.

4

Ikona na
wyświetlaczu Szczegóły

 
(telefon
komórkowy)

Świeci się, gdy dostępne są rozmowy w trybie głośnomówiącym po włączeniu HFP (Handsfree
Profile).

 
(dźwięk)

Świeci się, gdy dostępne jest odtwarzanie z urządzenia audio po włączeniu A2DP (Advanced
Audio Distribution Profile).
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Przechwytywanie głosu podczas rozmowy w trybie głośnomówiącym
Należy zainstalować mikrofon (w zestawie).

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nawiązywanie połączenia ze smartfonem iPhone/iPod (automatyczne parowanie
BLUETOOTH)

Gdy urządzenie iPhone/iPod z systemem iOS5 lub nowszym zostanie podłączone do gniazda USB, urządzenie zostanie
automatycznie sparowane i podłączone do urządzenia iPhone/iPod. Aby włączyć automatyczne parowanie
BLUETOOTH, upewnij się, że opcja [SET AUTOPAIR] w [BLUETOOTH] jest ustawiona na [ON].

Uwaga
Automatyczne parowanie BLUETOOTH nie jest możliwe, jeśli urządzenie jest już podłączone do dwóch urządzeń BLUETOOTH.
W takim przypadku należy odłączyć jedno z urządzeń, a następnie ponownie podłączyć urządzenie iPhone/iPod.

Jeśli automatyczne parowanie BLUETOOTH nie zostanie wykonane, wykonaj parowanie i nawiąż połączenie BLUETOOTH z
urządzeniem iPhone/iPod, jak w przypadku innego urządzenia BLUETOOTH.

Powiązany temat
BLUETOOTH Konfiguracja (BLUETOOTH)
Przygotowywanie urządzenia Bluetooth®
Parowanie i nawiązywanie połączenia z urządzeniem BLUETOOTH
Nawiązywanie połączenia ze sparowanym urządzeniem BLUETOOTH

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Aktywuj funkcję BLUETOOTH w urządzeniu iPhone/iPod.1

Podłącz urządzenie iPhone/iPod do gniazda USB.

Upewnij się, że kontrolka (BLUETOOTH) zaświeciła się na wyświetlaczu urządzenia.

2
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Podłączanie urządzenia USB

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Zmniejsz głośność w urządzeniu.1

Podłącz urządzenie USB do urządzenia.

Aby podłączyć urządzenie iPod/iPhone, należy użyć kabla połączeniowego USB dla urządzenia iPod (brak w
zestawie). 

2
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Podłączanie innego przenośnego urządzenia audio

Dostosowywanie poziomu głośności podłączonego urządzenia do innych źródeł
Rozpocznij odtwarzanie z przenośnego urządzenia audio na poziomie średnim, a następnie ustaw normalną głośność
na urządzeniu. 
Naciśnij MENU, a następnie wybierz [SOUND]  [SET AUX VOL].

Powiązany temat
Konfiguracja dźwięku (SOUND)

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Wyłącz przenośne urządzenie audio.1

Zmniejsz głośność w urządzeniu.2

Podłącz przenośne urządzenie audio do gniazda wejściowego AUX (gniazdo stereo mini) w urządzeniu za
pomocą przewodu połączeniowego (brak w zestawie)*.

3

Należy pamiętać o użyciu wtyczki prostej.*

Naciśnij SRC (źródło), aby wybrać [AUX].4
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Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Słuchanie audycji radiowych

Naciśnij SRC (źródło), aby wybrać [RADIO].

Automatyczne programowanie stacji radiowych (BTM)

Dostrajanie do stacji radiowej

Programowanie stacji

Podczas odbierania stacji, którą chcesz zaprogramować, naciśnij i przytrzymaj przycisk numeryczny (od 1 do 6) do
momentu wyświetlenia komunikatu [MEM].

Odbieranie zaprogramowanych stacji

Wybierz pasmo, a następnie naciśnij przycisk numeryczny (od 1 do 6).

Powiązany temat
Konfiguracja ogólna (GENERAL)

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij MODE, aby zmienić pasmo*.1.
Naciśnij MENU, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać opcję [GENERAL], a następnie naciśnij je.2.
Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [SET BTM], a następnie naciśnij je. 
Urządzenie programuje stacje pod przyciskami numerycznymi w kolejności częstotliwości.

3.

Można wybrać następujące pasma: FM1, FM2, FM3, AM/LW.*

Naciśnij MODE, aby zmienić pasmo*.1.
Przeprowadź strojenie. 
Aby dostroić ręcznie 
Naciśnij i przytrzymaj /  (SEEK –/+), aby zlokalizować przybliżoną częstotliwość, a następnie naciśnij
wielokrotnie /  (SEEK –/+), aby dokładnie dostroić się do żądanej częstotliwości. 
Aby dostroić automatycznie 
Naciśnij /  (SEEK –/+). 
Skanowanie zatrzymuje się, gdy urządzenie odbierze stację.

2.

Można wybrać następujące pasma: FM1, FM2, FM3, AM/LW.*
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Ustawienie AF i TA

Funkcja alternatywnych częstotliwości (AF) w sposób ciągły dostraja się do stacji o najsilniejszym sygnale w sieci, a
funkcja informacji drogowych (TA) zapewnia bieżące informacje drogowe oraz programy dotyczące ruchu drogowego
(TP), jeśli zostaną odebrane.

Programowanie stacji RDS za pomocą ustawienia AF i TA
Można zaprogramować stacje RDS wraz z ustawieniem AF/TA. Ustaw AF/TA, a następnie zaprogramuj stację za
pomocą funkcji BTM lub ręcznie. W przypadku programowania ręcznego, można również zaprogramować stacje
nieobsługujące RDS.

Odbieranie komunikatów awaryjnych
Gdy włączona jest funkcja AF lub TA, komunikaty awaryjne będą automatycznie przerywać aktualnie wybrane źródło.

Regulowanie poziomu głośności w czasie trwania komunikatów drogowych
Poziom zostanie zapisany w pamięci dla kolejnych komunikatów drogowych, niezależnie od zwykłego poziomu
głośności.

Pozostawanie przy jednym programie regionalnym (REGIONAL)
Gdy włączone są funkcje AF i REGIONAL, nie nastąpi przełączenie na inną stację regionalną o silniejszym sygnale. Po
opuszczeniu tego obszaru odbioru programu regionalnego, ustaw [SET REGIONAL] w [GENERAL] na [SET REG-OFF]
podczas odbioru FM. 
(Ta funkcja nie działa w Wielkiej Brytanii i w niektórych innych obszarach.)

Funkcja powiązania lokalnego (tylko Wielka Brytania)
Ta funkcja umożliwia wybranie innych lokalnych stacji w okolicy, nawet jeśli nie są one ustawione na przyciskach
numerycznych. 
Podczas odbioru FM naciśnij przycisk numeryczny (od 1 do 6), pod którym ma zostać zaprogramowana stacja lokalna.
W ciągu 5 sekund naciśnij ponownie przycisk numeryczny stacji lokalnej. Powtarzaj tę procedurę, dopóki stacja lokalna
nie zostanie odebrana.

Powiązany temat
Konfiguracja ogólna (GENERAL)

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij MENU, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać opcję [GENERAL], a następnie naciśnij je.1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [SET AF/TA], a następnie naciśnij je.2

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [SET AF-ON], [SET TA-ON], [SET AF/TA-ON] lub [SET AF/TA-OFF], a
następnie naciśnij je.

3
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Wybieranie typów programów (PTY)

Typy programów

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij PTY podczas odbioru FM.1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [PTY MUSIC] lub [PTY TALK], a następnie naciśnij je.

Urządzenie rozpocznie wyszukiwanie stacji nadającej wybrany typ programu.

2

PTY
TALK

NEWS (Wiadomości), AFFAIRS (Wydarzenia Bieżące), INFO (Informacje), SPORT (Sport), EDUCATE
(Edukacja), DRAMA (Dramat), CULTURE (Kultura), SCIENCE (Nauka), VARIED (Różne), WEATHER
(Pogoda), FINANCE (Finanse), CHILDREN (Programy Dziecięce), SOCIAL (Wydarzenia Społeczne),
RELIGION (Religia), PHONE IN (Audycja Z Telefonicznym Udziałem Słuchaczy), TRAVEL (Podruże),
LEISURE (Czas Wolny), DOCUMENT (Dokument)

PTY
MUSIC

POP M (Muzyka Pop), ROCK M (Muzyka Rock), EASY M (Muzyka Łatwa), LIGHT M (Muzyka Klasyczna
Lekka), CLASSICS (Muzyka Klasyczna Poważna), OTHER M (Muzyka Inna), JAZZ (Muzyka Jazzowa),
COUNTRY (Muzyka Country), NATION M (Muzyka Narodowa), OLDIES (Muzyka Archiwalna), FOLK M
(Muzyka Ludowa)
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Słuchanie audycji radiowych DAB/DAB+

Naciśnij SRC (źródło), aby wybrać [DAB / DAB+]. Po wybraniu źródła DAB po raz pierwszy po wymianie akumulatora
samochodowego lub zmianie połączeń, funkcja automatycznego strojenia zostanie uruchomiona automatycznie.
Poczekaj na zakończenie automatycznego strojenia. (W przypadku przerwania funkcja automatycznego strojenia
zostanie ponownie uruchomiona przy następnym wybraniu źródła DAB.)

Wskazówka
Ustaw [SET ANT-PWR] na [ON] (ustawienie domyślne) lub [OFF] w zależności od rodzaju anteny DAB (zewnętrznej).

Powiązany temat
Konfiguracja ogólna (GENERAL)

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Odbieranie stacji DAB

DAB (Digital Audio Broadcasting) to system transmisji w sieciach naziemnych. Stacje DAB łączą programy radiowe
(„stacje”) w grupy stacji, a każda stacja składa się z jednego lub kilku komponentów. Ta sama stacja może być czasami
odbierana na różnych częstotliwościach.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Wyszukiwanie stacji według nazwy stacji

Przed wykonaniem czynności należy upewnić się, że opcja [SEEK BY] w [GENERAL] jest ustawiona na [A-Z].

Powiązany temat
Konfiguracja ogólna (GENERAL)

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij MODE, aby wybrać [DB1], [DB2] lub [DB3].1

Naciśnij /  (SEEK –/+), aby przełączyć się na poprzednią/następną stację.2

26



Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Wyszukiwanie stacji według nazwy („Quick-BrowZer™”)

Można wyświetlić listę stacji w celu łatwego wyszukiwania.

Wychodzenie z trybu „Quick-BrowZer”
Naciśnij  (wstecz).

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Podczas odbioru DAB naciśnij  (przeglądaj).

Urządzenie przełączy się w tryb „Quick-BrowZer” i wyświetlona zostanie lista stacji.

1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać żądaną stację, a następnie naciśnij je.

Rozpocznie się odbiór.

2
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Wyszukiwanie stacji według grupy stacji

Przed wykonaniem czynności należy upewnić się, że opcja [SEEK BY] w [GENERAL] jest ustawiona na [STATION GP].

Powiązany temat
Konfiguracja ogólna (GENERAL)

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij MODE, aby wybrać [DB1], [DB2] lub [DB3].1

Naciśnij /  (SEEK –/+), aby wyszukać stację w ramach grupy stacji; naciśnij i przytrzymaj /
 (SEEK –/+), aby wyszukać inne grupy stacji.

Skanowanie zatrzymuje się, gdy urządzenie odbierze stację / grupę stacji. Wyszukaj, aż żądana stacja zostanie
odebrana.

2
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Aktualizowanie listy stacji (automatyczne strojenie)

Programowanie stacji
Podczas odbierania stacji, którą chcesz zaprogramować, naciśnij i przytrzymaj przycisk numeryczny (od 1 do 6) do
momentu wyświetlenia komunikatu [MEM].

Odbieranie zaprogramowanych stacji
Po wybraniu żądanego pasma naciśnij przycisk numeryczny (od 1 do 6).

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij MENU, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać opcję [GENERAL], a następnie naciśnij je.1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [SET AUTOTUNE], a następnie naciśnij je.

Urządzenie zaktualizuje listę stacji. 
Ewentualnie naciśnij i przytrzymaj  (przeglądaj), aby uruchomić automatyczne strojenie.

2
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Ustawianie komunikatów DAB

Po włączeniu komunikatów DAB, komunikaty DAB mogą przerwać aktualnie wybrane źródło.

Uwaga
W trakcie trwania komunikatu DAB głośność jest regulowana do poziomu ustawionego dla funkcji TA w RDS.

Słuchanie tego samego lub podobnego programu nawet podczas słabego odbioru
Ustaw [SET SOFTLINK] na [ON]. 
[FM-LINK] zaświeci się po odebraniu odpowiedniego programu FM.

„Silne powiązanie” wyszukuje ten sam program, a „Słabe powiązanie” wyszukuje podobny program.

Powiązany temat
Ustawienie AF i TA
Konfiguracja ogólna (GENERAL)

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij MENU, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać opcję [GENERAL], a następnie naciśnij je.1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [SET ANNOUNCE], a następnie naciśnij je.2

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [SET ANNC-ON] lub [SET ANNC-OFF], a następnie naciśnij je.3

SOFT LINK DAB/FM

OFF Tylko silne powiązanie

ON Silne powiązanie / słabe powiązanie
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Wybieranie typów programów (PTY)

Użyj PTY, aby wyświetlić lub wyszukać żądany typ programu.

Typy programów
NEWS (Wiadomości), AFFAIRS (Wydarzenia Bieżące), INFO (Informacje), SPORT (Sport), EDUCATE (Edukacja),
DRAMA (Dramat), ARTS (Kultura), SCIENCE (Nauka), TALK (Różne), POP (Muzyka Pop), ROCK (Muzyka Rock),
EASY (Muzyka Łatwa), CLASSICS (Muzyka Klasyczna Lekka), CLASSICS (Muzyka Klasyczna Poważna), OTHER M
(Muzyka Inna), WEATHER (Pogoda), FINANCE (Finanse), CHILDREN (Programy Dziecięce), FACTUAL (Wydarzenia
Społeczne), RELIGION (Religia), PHONE IN (Audycja Z Telefonicznym Udziałem Słuchaczy), TRAVEL (Podruże),
LEISURE (Czas Wolny), JAZZ (Muzyka Jazzowa), COUNTRY (Muzyka Country), NATION M (Muzyka Narodowa),
OLDIES (Muzyka Archiwalna), FOLK (Muzyka Ludowa), DOCUMENT (Dokument)

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij PTY dwukrotnie w ciągu 2 sekund, aby wybrać PTY podczas odbioru DAB.1

Obracaj pokrętłem sterującym, aż wyświetlony zostanie żądany typ programu, a następnie naciśnij je.

Urządzenie wyświetla listę wszystkich stacji o wybranym typie programu.

2

Obracaj pokrętłem sterującym, aż wyświetlona zostanie żądana stacja, a następnie naciśnij je.

Rozpocznie się odbiór.

3
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Odtwarzanie z urządzenia USB

Określenie „iPod” użyte w niniejszej instrukcji stanowi ogólne odniesienie do funkcji iPod w urządzeniu iPod oraz
smartfonie iPhone, chyba że określono inaczej w tekście lub na ilustracjach.

Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat zgodności urządzenia iPod, patrz sekcja „Informacje o funkcji iPod” lub
odwiedź witrynę pomocy technicznej.

Można używać urządzeń AOA (Android Open Accessory) 2.0, MSC (Mass Storage Class) i MTP (Media Transfer
Protocol) USB* zgodnych ze standardem USB. W zależności od urządzenia USB, można wybrać tryb Android lub
MSC/MTP na urządzeniu. 
Niektóre cyfrowe odtwarzacze multimedialne lub smartfony z systemem Android mogą wymagać ustawienia w tryb MTP.

Uwaga
Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat zgodności urządzenia USB, odwiedź witrynę pomocy technicznej.

Smartfony z systemem Android OS 4.1 lub nowszym obsługują standard Android Open Accessory 2.0 (AOA 2.0). Jednakże
niektóre smartfony mogą nie obsługiwać w pełni standardu AOA 2.0, nawet jeśli mają zainstalowany system Android OS 4.1 lub
nowszy. Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat zgodności smartfonu z systemem Android, odwiedź witrynę pomocy
technicznej.

Odtwarzanie następujących plików nie jest obsługiwane. 
MP3/WMA/AAC/FLAC:

Pliki chronione prawami autorskimi
Pliki DRM (Digital Rights Management)
Wielokanałowe pliki dźwiękowe

MP3/WMA/AAC:
Pliki z kompresją bezstratną

Przed nawiązaniem połączenia wybierz tryb USB (tryb Android lub MSC/MTP) w zależności od urządzenia USB.

Zatrzymywanie odtwarzania
Naciśnij i przytrzymaj OFF przez 1 sekundę.

Odłączanie urządzenia
Zatrzymaj odtwarzanie, a następnie odłącz urządzenie.

Przestroga dotycząca smartfonów iPhone
Po podłączeniu smartfona iPhone poprzez USB, głośność połączenia telefonicznego jest kontrolowana przez smartfon
iPhone, a nie urządzenie. Należy uważać, aby przypadkowo nie zwiększyć głośności w urządzeniu podczas połączenia,
ponieważ po zakończeniu połączenia głośność może być bardzo duża.

np., napęd Flash USB, cyfrowy odtwarzacz multimedialny, smartfon Android*

Podłącz urządzenie USB do gniazda USB. 
Rozpocznie się odtwarzanie. 
Jeśli urządzenie jest już podłączone, aby rozpocząć odtwarzanie, naciśnij SRC (źródło), aby wybrać [USB] (ikona
[IPD] zostanie wyświetlona po rozpoznaniu urządzenia iPod).

1.

Wyreguluj głośność na urządzeniu.2.
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Powiązany temat
Środki ostrożności
Podłączanie urządzenia USB
Konfiguracja ogólna (GENERAL)
Strony internetowe poświęcone obsłudze klienta

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Odtwarzanie z urządzenia BLUETOOTH

Można odtwarzać zawartość na podłączonym urządzeniu, które obsługuje profil BLUETOOTH A2DP (Advanced Audio
Distribution Profile).

Uwaga
W zależności od urządzenia audio informacje takie jak tytuł, numer / czas trwania utworu i status odtwarzania mogą nie być
wyświetlane na tym urządzeniu.

Nawet jeśli źródło w tym urządzeniu zostanie zmienione, odtwarzanie z urządzenia audio nie zostanie zatrzymane.

[BT AUDIO] nie wyświetla się na wyświetlaczu po uruchomieniu aplikacji „Sony | Music Center” za pośrednictwem funkcji
BLUETOOTH.

Dostosowywanie poziomu głośności urządzenia BLUETOOTH do innych źródeł
Rozpocznij odtwarzanie z urządzenia BLUETOOTH na poziomie średnim, a następnie ustaw normalną głośność na
urządzeniu. 
Naciśnij MENU, a następnie wybierz [SOUND]  [SET BTA VOL].

Powiązany temat
Nawiązywanie połączenia ze sparowanym urządzeniem BLUETOOTH
Konfiguracja dźwięku (SOUND)
BLUETOOTH Konfiguracja (BLUETOOTH)

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Nawiąż połączenie BLUETOOTH z urządzeniem audio.
Patrz „Nawiązywanie połączenia ze sparowanym urządzeniem BLUETOOTH ”.

Aby wybrać urządzenie audio, naciśnij MENU, a następnie wybierz [BLUETOOTH]  [SET AUDIODEV].

1

Naciśnij SRC (źródło), aby wybrać [BT AUDIO].2

Użyj urządzenia audio, aby rozpocząć odtwarzanie.3

Wyreguluj głośność na urządzeniu.4
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Odtwarzanie wielokrotne i odtwarzanie losowe

Niedostępne, gdy podłączone jest urządzenie USB w trybie Android.

Dostępne tryby odtwarzania różnią się w zależności od wybranego źródła dźwięku.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Podczas odtwarzania naciśnij kilkukrotnie  (powtórz) lub  (kolejność losowa), aby wybrać żądany
tryb odtwarzania.

1
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Wyszukiwanie utworu według nazwy („Quick-BrowZer”)

Niedostępne, gdy podłączone jest urządzenie USB w trybie Android lub iPod.

Wychodzenie z trybu „Quick-BrowZer”
Naciśnij  (przeglądaj).

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Podczas odtwarzania USB naciśnij  (przeglądaj)*, aby wyświetlić listę kategorii wyszukiwania.

Po wyświetleniu listy utworów naciśnij kilkukrotnie  (wstecz), aby wyświetlić żądaną kategorię wyszukiwania.

1

Podczas odtwarzania USB naciśnij i przytrzymaj  (przeglądaj) przez ponad 2 sekundy, aby powrócić bezpośrednio do początku listy
kategorii.

*

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać żądaną kategorię wyszukiwania, a następnie naciśnij je.2

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać żądany utwór, a następnie naciśnij je.

Rozpocznie się odtwarzanie.

3
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Wyszukiwanie przez pomijanie pozycji (tryb przeskakiwania)

Niedostępne, gdy podłączone jest urządzenie USB w trybie Android lub iPod.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Podczas odtwarzania USB naciśnij  (przeglądaj).1

Naciśnij  (SEEK +).2

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać pozycję.

Lista będzie przeskakiwana co 10% całkowitej liczby pozycji.

3

Naciśnij ENTER, aby powrócić do trybu „Quick-BrowZer”.

Wyświetlona zostanie wybrana pozycja.

4

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać żądaną pozycję, a następnie naciśnij je.

Rozpocznie się odtwarzanie.

5
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Przygotowywanie telefonu komórkowego

Aby korzystać z telefonu komórkowego, połącz go z tym urządzeniem. Do urządzenia można podłączyć dwa telefony
komórkowe.

Powiązany temat
Przygotowywanie urządzenia Bluetooth®

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Odbieranie połączenia

Uwaga
Dzwonek i głos rozmówcy są odtwarzane z przednich głośników. Aby wybrać głośniki dla rozmów w trybie głośnomówiącym,
naciśnij MENU, a następnie wybierz [BLUETOOTH]  [SET VOICE-OUT].

Odrzucanie połączenia
Naciśnij i przytrzymaj OFF przez 1 sekundę.

Kończenie połączenia
Naciśnij ponownie CALL.

Powiązany temat
BLUETOOTH Konfiguracja (BLUETOOTH)

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij CALL podczas odbierania połączenia sygnalizowanego dzwonkiem.

Telefon nawiąże połączenie.

1
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nawiązywanie połączenia

Można nawiązać połączenie z książki telefonicznej lub historii połączeń, gdy podłączony jest telefon komórkowy
obsługujący profil PBAP (Phone Book Access Profile). Gdy do urządzenia podłączone są dwa telefony komórkowe,
należy wybrać jeden z nich.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nawiązywanie połączenia z książki telefonicznej

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij CALL.

Gdy do urządzenia podłączone są dwa telefony komórkowe, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać telefon, a
następnie naciśnij je.

1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [PHONE BOOK], a następnie naciśnij je.2

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać inicjał z listy inicjałów, a następnie naciśnij je.3

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać nazwę z listy nazw, a następnie naciśnij je.4

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać numer telefonu z listy numerów, a następnie naciśnij je.

Telefon nawiąże połączenie.

5
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nawiązywanie połączenia z historii połączeń

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij CALL.

Gdy do urządzenia podłączone są dwa telefony komórkowe, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać telefon, a
następnie naciśnij je.

1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [RECENT CALL], a następnie naciśnij je.

Zostanie wyświetlona lista historii połączeń.

2

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać nazwę lub numer telefonu z historii połączeń, a następnie naciśnij je.

Telefon nawiąże połączenie.

3
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nawiązywanie połączenia przez wprowadzenie numeru telefonu

Uwaga
Na wyświetlaczu zostanie wyświetlony symbol [_] zamiast [#].

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij CALL.

Gdy do urządzenia podłączone są dwa telefony komórkowe, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać telefon, a
następnie naciśnij je.

1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [DIAL NUMBER], a następnie naciśnij je.2

Obróć pokrętło sterujące, aby wprowadzić numer telefonu, a następnie wybierz [ ] (spacja) i naciśnij
ENTER*.

Telefon nawiąże połączenie.

3

Aby przesunąć wskazanie cyfry, naciśnij /  (SEEK –/+).*
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nawiązywanie połączenia poprzez ponowne wybranie numeru

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij CALL.

Gdy do urządzenia podłączone są dwa telefony komórkowe, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać telefon, a
następnie naciśnij je.

1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [REDIAL], a następnie naciśnij je.

Telefon nawiąże połączenie.

2
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nawiązywanie połączenia za pośrednictwem znaczników głosowych

Można nawiązać połączenie, wypowiadając znacznik głosowy zapisany w podłączonym telefonie komórkowym z funkcją
wybierania głosowego.

Anulowanie wybierania głosowego
Naciśnij VOICE.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij CALL.

Gdy do urządzenia podłączone są dwa telefony komórkowe, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać telefon, a
następnie naciśnij je.

1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [VOICE DIAL], a następnie naciśnij je.

Ewentualnie naciśnij i przytrzymaj VOICE przez ponad 2 sekundy (dostępne tylko dla pierwszego telefonu
komórkowego podłączonego do urządzenia).

2

Wypowiedz znacznik głosowy zapisany w telefonie komórkowym.

Głos zostanie rozpoznany, a połączenie telefoniczne zostanie nawiązane.

3
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Czynności dostępne podczas rozmowy telefonicznej

Regulacja głośności dzwonka
Obróć pokrętło sterujące podczas odbierania połączenia.

Regulacja głośności głosu osoby dzwoniącej
Obróć pokrętło sterujące podczas rozmowy telefonicznej.

Regulacja głośności własnego głosu (regulacja wzmocnienia mikrofonu)
Naciśnij MIC. 
Regulowany poziom głośności: [MIC-LOW], [MIC-MID], [MIC-HI].

Redukcja echa lub szumu (tryb anulowania echa / anulowania szumu)
Naciśnij i przytrzymaj MIC. 
Tryb możliwy do ustawienia: [EC/NC-1], [EC/NC-2].

Przełączanie pomiędzy trybem głośnomówiącym a trybem telefonu w ręce
Podczas rozmowy telefonicznej naciśnij MODE, aby przełączyć dźwięk rozmowy telefonicznej pomiędzy urządzeniem a
telefonem komórkowym.

Uwaga
W zależności od telefonu komórkowego ta czynność może nie być dostępne.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

„Sony | Music Center” ze smartfonem iPhone/Android™

Konieczne jest pobranie najnowszej wersji aplikacji „Sony | Music Center” ze sklepu App Store dla smartfonu iPhone lub
ze sklepu Google Play dla smartfonu Android.

Uwaga
Dla własnego bezpieczeństwa należy postępować zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczącymi ruchu drogowego i
nie należy obsługiwać aplikacji podczas jazdy.

„Sony | Music Center” to aplikacja służąca do kontrolowania urządzeń audio Sony, które są kompatybilne z „Sony | Music
Center”, za pomocą smartfonu iPhone/Android.

Zakres sterowania za pomocą aplikacji „Sony | Music Center” zależy od podłączonego urządzenia.

Aby wykorzystać funkcje aplikacji „Sony | Music Center”, patrz szczegółowe informacje dotyczące smartfonu iPhone/Android.

Więcej informacji na temat aplikacji „Sony | Music Center” można znaleźć pod adresem URL: http://www.sony.net/smcqa/

Odwiedź poniższą stronę internetową i sprawdź kompatybilne modele smartfonów iPhone/Android. 
W przypadku smartfonu iPhone: odwiedź sklep App Store 
W przypadku smartfonu Android: odwiedź sklep Google Play

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nawiązywanie połączenia z aplikacją „Sony | Music Center”

Jeśli wyświetlony zostanie numer urządzenia
Upewnij się, że numer został wyświetlony (np. 123456), a następnie wybierz [Yes] na smartfonie iPhone/Android.

Aby zakończyć połączenie
Naciśnij MENU, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać opcję [SONY APP], a następnie naciśnij je.

Powiązany temat
BLUETOOTH Konfiguracja (BLUETOOTH)
Nawiązywanie połączenia ze sparowanym urządzeniem BLUETOOTH

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Nawiąż połączenie BLUETOOTH ze smartfonem iPhone/Android.

Aby wybrać urządzenie audio, naciśnij MENU, a następnie wybierz [BLUETOOTH]  [SET AUDIODEV].

1

Uruchom aplikację „Sony | Music Center”.2

Naciśnij MENU, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać opcję [SONY APP], a następnie naciśnij je.

Połączenie ze smartfonem iPhone/Android zostanie rozpoczęte. 
Szczegółowe informacje na temat obsługi za pomocą smartfonu iPhone/Android można znaleźć w pomocy
aplikacji.

3
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Wybieranie źródła lub aplikacji

Można wybrać żądane źródło lub aplikację na smartfonie iPhone/Android.

Wybieranie źródła

Naciskaj wielokrotnie SRC (źródło). Ewentualnie naciśnij SRC (źródło), obróć pokrętło sterujące w celu wybrania
żądanego źródła, a następnie naciśnij ENTER.

Wyświetlanie listy źródeł

Naciśnij SRC (źródło).

Wprowadzanie ustawień dźwięku i wyświetlania

Można dostosować ustawienia związane z dźwiękiem i wyświetlaniem za pomocą smartfona iPhone/Android.

Szczegółowe informacje na temat ustawień można znaleźć w pomocy aplikacji.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Używanie funkcji rozpoznawania głosu (tylko smartfon z systemem Android)

Dezaktywowanie rozpoznawania głosu
Naciśnij VOICE.

Uwaga
W niektórych przypadkach rozpoznawanie głosu może nie być dostępne.

Rozpoznawanie głosu może nie działać prawidłowo w zależności od wydajności podłączonego smartfona z systemem Android.

Należy używać funkcji w warunkach, w których hałas, np. dźwięk silnika, jest minimalny podczas rozpoznawania głosu.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij i przytrzymaj VOICE, aby aktywować funkcję rozpoznawania głosu.1

Wypowiedz do mikrofonu żądane polecenie głosowe.2
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Korzystanie z funkcji „Siri Eyes Free”

Funkcja „Siri Eyes Free” pozwala na użycie trybu głośnomówiącego iPhone poprzez mówienie do mikrofonu. Ta funkcja
wymaga podłączenia iPhone do urządzenia za pośrednictwem smartfona BLUETOOTH. Dostępność jest ograniczona
do smartfonów iPhone 4s lub nowszych. Należy upewnić się, że smartfon iPhone ma zainstalowaną najnowszą wersję
systemu operacyjnego iOS. Należy wcześniej ukończyć rejestrację BLUETOOTH i konfigurację połączenia smartfona
iPhone z urządzeniem. 
Aby wybrać iPhone, naciśnij MENU, a następnie wybierz [BLUETOOTH]  [SET AUDIODEV].

Dezaktywowanie funkcji „Siri Eyes Free”
Naciśnij VOICE.

Uwaga
W zależności od warunków użytkowania, smartfon iPhone może nie rozpoznać głosu. (Na przykład w poruszającym się
pojeździe.)

Funkcja „Siri Eyes Free” może nie działać prawidłowo lub czas odpowiedzi może być dłuższy w miejscach, w których utrudniony
jest odbiór sygnałów iPhone.

W zależności od warunków pracy smartfona iPhone, funkcja „Siri Eyes Free” może nie działać prawidłowo, lub może zostać
zamknięta.

W przypadku odtwarzania utworu za pomocą smartfona iPhone przy użyciu połączenia audio BLUETOOTH, po rozpoczęciu
odtwarzania utworu przy użyciu funkcji BLUETOOTH, funkcja „Siri Eyes Free” jest automatycznie zamykana i urządzenie
przełącza się na źródło dźwięku BLUETOOTH.

Gdy funkcja „Siri Eyes Free” zostanie aktywowana podczas odtwarzania dźwięku, urządzenie może przełączyć się na źródło
dźwięku BLUETOOTH nawet, gdy nie wybrano utworu do odtwarzania.

Gdy smartfon iPhone jest podłączony do gniazda USB, funkcja „Siri Eyes Free” może nie działać poprawnie lub może zostać
zamknięta.

Gdy smartfon iPhone jest podłączony do urządzenia za pomocą USB, nie należy aktywować funkcji Siri za pomocą smartfona
iPhone. Funkcja „Siri Eyes Free” może nie działać prawidłowo lub może zostać zamknięta.

Brak dźwięku, gdy aktywna jest funkcja „Siri Eyes Free”.

Powiązany temat
Przygotowywanie urządzenia Bluetooth®
BLUETOOTH Konfiguracja (BLUETOOTH)

Aktywuj funkcję Siri w smartfonie iPhone.

Szczegółowe informacje można znaleźć w instrukcji obsługi dostarczonej ze smartfonem iPhone.

1

Naciśnij i przytrzymaj VOICE przez ponad 2 sekundy.

Wyświetlony zostanie ekran poleceń głosowych.

2

Gdy smartfon iPhone da sygnał, należy mówić do mikrofonu.

Smartfon iPhone ponownie wyda sygnał, a następnie funkcja Siri zacznie odpowiadać.

3
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Podstawowe ustawienia

Można ustawić pozycje w następujących kategoriach konfiguracji: Konfiguracja ogólna (GENERAL), Konfiguracja
dźwięku (SOUND), Konfiguracja wyświetlania (DISPLAY), Konfiguracja BLUETOOTH (BLUETOOTH), Konfiguracja
„Sony | Music Center” (SONY APP).

Powrót do poprzedniego ekranu
Naciśnij  (wstecz).

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij MENU.1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać kategorię konfiguracji, a następnie naciśnij je.

Pozycje, które można ustawić różnią się w zależności od źródła i ustawień.

2

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać opcje, a następnie naciśnij je.3
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Konfiguracja ogólna (GENERAL)

DEMO (demonstracja)

Aktywuje demonstrację: [ON], [OFF].

CLOCK (zegar)

Ustawia zegar: [AUTO <DAB>], [MANUAL].

CAUT ALM (alarm ostrzeżenia)

Aktywuje alarm ostrzeżenia: [ON], [OFF]. 
(Dostępne tylko, gdy źródło jest wyłączone i wyświetlany jest zegar.)

BEEP (sygnał dźwiękowy)

Aktywuje sygnał dźwiękowy: [ON], [OFF].

AUTO OFF (automatyczne wyłączenie)

Urządzenie automatycznie wyłącza się całkowicie po upływie określonego czasu od wyłączenia i wyświetlenia zegara
(np. naciśnięcia i przytrzymania przycisku OFF na 1 sekundę): [ON] (30 minut), [OFF].

STEERING (sterowanie)

Rejestruje/resetuje ustawienie zdalnego sterowania z kierownicy. 
(Dostępne tylko, gdy źródło jest wyłączone i wyświetlany jest zegar.)

Pozycja Szczegóły

STR CONTROL
(sterowanie)

Wybiera tryb wejściowy podłączonego pilota zdalnego sterowania. Aby uniknąć awarii należy,
przed użyciem należy upewnić się, że tryb wejściowy został dopasowany do podłączonego pilota
zdalnego sterowania. 
[CUSTOM] (niestandardowy) 
Tryb wejściowy zdalnego sterowania z kierownicy. 
[PRESET] (zaprogramowany) 
Tryb wejściowy dla przewodowego pilota zdalnego sterowania z wyjątkiem zdalnego sterowania z
kierownicy. (Wybierany automatycznie po uruchomieniu funkcji [RESET CUSTOM].)
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Uwaga
Podczas wprowadzania ustawień możliwa jest obsługa tylko za pomocą przycisków na urządzeniu. Ze względów bezpieczeństwa
należy zaparkować samochód przed wprowadzeniem tego ustawienia.

Jeśli podczas rejestracji wystąpi błąd, wszystkie wcześniej zarejestrowane informacje pozostaną. Uruchom rejestrację ponownie
od funkcji, w której wystąpił błąd.

W niektórych pojazdach ta funkcja może nie być dostępna. Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat zgodności z
pojazdem, odwiedź witrynę pomocy technicznej.

USB AUTOPLAY (automatyczne odtwarzanie USB)

Aktywuje automatyczne odtwarzanie USB: [ON], [OFF].

USB MODE (tryb USB)

Zmienia tryb USB: [ANDROID], [MSC/MTP]. 
(Dostępne tylko, gdy wybrano USB.)

AF/TA (alternatywne częstotliwości/informacje drogowe)

Wybiera ustawienie alternatywnych częstotliwości (AF) i informacji drogowych (TA): [AF-ON], [TA-ON], [AF/TA-ON],
[AF/TA-OFF].

REGIONAL (regionalne)

Ograniczenie odbioru do określonego regionu: [ON], [OFF]. 
(Dostępne tylko po odebraniu FM.)

BTM (pamięć najlepszego dostrojenia)

Automatycznie programuje stacje radiowe.
(Dostępne tylko po wybraniu radia.)

SEEK BY (wyszukuj według)

Pozycja Szczegóły

EDIT CUSTOM 
(edytuj
niestandardowy)

Rejestruje funkcje (SOURCE, ATT (tłumienie), VOL (głośność) +/–, SEEK +/–, VOICE, ON HOOK,
OFF HOOK) zdalnego sterowania z kierownicy: 

 Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać funkcję, która ma zostać przypisana do zdalnego
sterowania z kierownicy, a następnie je naciśnij. 

 Gdy [REGISTER] miga, naciśnij i przytrzymaj przycisk na zdalnym sterowaniu z kierownicy, do
którego funkcja ma być przypisana. Po zakończeniu rejestracji wyświetlony zostanie komunikat
[REGISTERED]. 

 Aby zarejestrować inne funkcje, należy powtórzyć kroki  i . 
(Dostępne tylko, gdy opcja [STR CONTROL] jest ustawiona na [CUSTOM].)

RESET
CUSTOM 
(resetuj
niestandardowy)

Resetuje zarejestrowane funkcje zdalnego sterowania z kierownicy: [YES], [NO].
(Dostępne tylko, gdy opcja [STR CONTROL] jest ustawiona na [CUSTOM].)
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Ustawia tryb wyszukiwania dla stacji DAB: [A-Z] (wyszukiwanie według nazwy stacji), [STATION GP] (wyszukiwanie
według grupy stacji). 
(Dostępne tylko po wybraniu DAB.)

ANNOUNCE (komunikat)

Włącza nadawane komunikaty: [ON], [OFF]. 
(Dostępne, gdy wybrano dowolne źródło.)

SOFTLINK (słabe powiązanie)

Wyszukuje i dostraja się do podobnego programu automatycznie, gdy sygnał bieżącego programu będzie zbyt słaby, aby
możliwy był odbiór: [ON], [OFF]. 
(Dostępne tylko po wybraniu DAB.)

ANT-PWR (zasilanie anteny)

Dostarcza zasilanie do złącza wejściowego anteny DAB (zewnętrznej): [ON], [OFF]. 
(Dostępne tylko, gdy urządzenie jest wyłączone lub wybrano DAB.)

AUTOTUNE (automatyczne strojenie)

Wykonuje automatyczne strojenie w celu aktualizacji listy stacji w trybie „Quick-BrowZer”. 
(Dostępne tylko po wybraniu DAB.)

FIRMWARE (oprogramowanie sprzętowe)

(Dostępne tylko, gdy źródło jest wyłączone i wyświetlany jest zegar.) 
Sprawdza/aktualizuje wersję oprogramowania sprzętowego. Szczegółowe informacje można znaleźć na stronie pomocy
technicznej.

Powiązany temat
Strony internetowe poświęcone obsłudze klienta

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Pozycja Szczegóły

FW VERSION 
(wersja
oprogramowania
sprzętowego)

Wyświetla bieżącą wersję oprogramowania sprzętowego.

FW UPDATE 
(aktualizacja
oprogramowania
sprzętowego)

Uruchamia proces aktualizacji oprogramowania sprzętowego: [YES], [NO]. 
Aktualizacja oprogramowania sprzętowego trwa kilka minut. Podczas aktualizacji nie należy
przestawiać zapłonu do pozycji OFF ani nie odłączać urządzenia USB.
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DSX-B41D

Konfiguracja dźwięku (SOUND)

To menu konfiguracji nie jest dostępne, gdy źródło jest wyłączone i wyświetlany jest zegar.

EQ10 PRESET (ustawienie wstępne EQ10)

Wybiera krzywą korektora z 10 krzywych korektora lub wyłącza: 
[OFF], [R&B], [ROCK], [POP], [HIP-HOP], [EDM], [JAZZ], [SOUL], [COUNTRY], [KARAOKE]*, [CUSTOM].
Ustawienie krzywej korektora można zapamiętać dla każdego źródła.

EQ10 CUSTOM (niestandardowe ustawienie EQ10)

Ustawia [CUSTOM] dla EQ10. 
Ustawianie krzywej korektora: [BAND1] – [BAND10] (32 Hz, 63 Hz, 125 Hz, 250 Hz, 500 Hz, 1 kHz, 2 kHz, 4 kHz, 8 kHz,
16 kHz). 
Poziom głośności można regulować w krokach co 1 dB, w zakresie od -6 dB do +6 dB.

BALANCE (balans)

Reguluje balans dźwięku: [RIGHT-15] – [CENTER] – [LEFT-15].

FADER (przejście)

Dostosowuje poziom względny: [FRONT-15] – [CENTER] – [REAR-15].

S.WOOFER (subwoofer)

HPF FREQ (częstotliwość filtra górnoprzepustowego)

Wybiera częstotliwość odcięcia głośnika przedniego/tylnego: [OFF], [80Hz], [100Hz], [120Hz].

AUX VOL (głośność AUX)

[KARAOKE] redukuje dźwięk partii wokalnej, ale nie może go całkowicie usunąć podczas odtwarzania. Ponadto korzystanie z mikrofonu nie jest
obsługiwane.

*

Pozycja Szczegóły

SW LEVEL 
(poziom subwoofera)

Dostosowuje poziom głośności subwoofera: 
[+6 dB] – [0 dB] – [-6 dB]. 
(Przy najniższym ustawieniu wyświetlany jest symbol [ATT].)

SW PHASE 
(faza subwoofera)

Wybiera fazę subwoofera: [SUB NORM], [SUB REV].

LPF FREQ 
(częstotliwość filtra dolnoprzepustowego)

Wybiera częstotliwość odcięcia subwoofera: [80Hz], [100Hz], [120Hz].
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Dostosowuje poziom głośności dla każdego podłączonego urządzenia zewnętrznego: [+18 dB] – [0 dB] – [-8 dB]. To
ustawienie eliminuje potrzebę dostosowywania poziomu głośności między źródłami. (Dostępne tylko, gdy wybrano AUX.)

BTA VOL (Głośność dźwięku BLUETOOTH)

Dostosowuje poziom głośności dla każdego podłączonego urządzenia BLUETOOTH: [+6 dB] – [0 dB] – [-6 dB]. To
ustawienie eliminuje potrzebę dostosowywania poziomu głośności między źródłami. 
(Dostępne tylko, gdy wybrano źródło dźwięku BT lub aplikację).

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Radioodtwarzacz samochodowy
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Konfiguracja wyświetlania (DISPLAY)

DIMMER (ściemniacz)

Zmień jasność wyświetlacza: [OFF], [ON], [AT] (automatyczna), [CLK] (zegar). (Funkcja [AT] jest dostępna tylko wtedy,
gdy przewód sterowania oświetleniem jest podłączony, a reflektory są włączone.)

Aby ustawić tę funkcję, aby była aktywna tylko w określonym czasie, wybierz [CLK], a następnie ustaw czas
rozpoczęcia i zakończenia.
Aby ustawić jasność po włączeniu funkcji ściemniacza, ustaw [DIMMER] na [ON], a następnie dostosuj
[BRIGHTNESS].
Aby ustawić jasność po wyłączeniu funkcji ściemniacza, ustaw [DIMMER] na [OFF], a następnie dostosuj
[BRIGHTNESS].

Ustawienie jasności jest zapisywane i stosowane, gdy funkcja ściemniacza jest włączona lub wyłączona.

BRIGHTNESS (jasność)

Dostosowuje jasność wyświetlacza. Poziom jasności jest regulowany: [1] – [10].

BUTTON-C (kolor przycisków)

Ustawia wstępnie ustawiony lub niestandardowy kolor przycisków.

DSPL-C (kolor wyświetlacza)

Ustawia wstępnie ustawiony lub niestandardowy kolor wyświetlacza.

Pozycja Szczegóły

COLOR 
(kolor)

Wybiera spośród 15 ustawionych wstępnie kolorów i 1 koloru niestandardowego.

CUSTOM-C 
(niestandardowy
kolor)

Rejestruje niestandardowy kolor przycisków.
RGB RED, RGB GRN, RGB BLUE 
Regulowany zakres kolorów: [0] – [32] (wartości [0] nie można ustawić dla wszystkich
zakresów kolorów).

Pozycja Szczegóły

COLOR (kolor) Wybiera spośród 15 ustawionych wstępnie kolorów i 1 koloru niestandardowego.

CUSTOM-C
(niestandardowy kolor)

Rejestruje niestandardowy kolor wyświetlacza. 
RGB RED, RGB GRN, RGB BLUE 
Regulowany zakres kolorów: [0] – [32] (wartości [0] nie można ustawić dla wszystkich
zakresów kolorów).
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SND SYNC (synchronizacja dźwięku)

Aktywuje synchronizację oświetlenia z dźwiękiem: [ON], [OFF].

AUTO SCR (automatyczne przewijanie)

Automatycznie przewija długie pozycje: [ON], [OFF]. 
(Niedostępne, gdy wybrano AUX lub radio.)

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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BLUETOOTH Konfiguracja (BLUETOOTH)

PAIRING (parowanie)

Łączy maksymalnie dwa urządzenia BLUETOOTH: [DEVICE 1], [DEVICE 2]. 
Po zakończeniu parowania element [DEVICE 1] lub [DEVICE 2] zostanie zmieniony na nazwę sparowanego urządzenia.

AUDIODEV (urządzenie audio)

Wybiera urządzenia audio. [*] jest wyświetlane na urządzeniu sparowanym z [DEVICE 1] lub aktualnym urządzeniu
zgodnym z A2DP.

RINGTONE (dzwonek)

Wybierz źródło dźwięku dzwonka z głośników: [1] (ustawienie dzwonka w tym urządzeniu), [2] (dzwonek z telefonu
komórkowego*). 

AUTO ANS (automatyczne odbieranie)

Ustawia urządzenie, aby automatycznie odbierało połączenie przychodzące: [OFF], [1] (po około 3 sekundach), [2] (po
około 10 sekundach).

AUTOPAIR (automatyczne parowanie)

Uruchom automatyczne parowanie BLUETOOTH, gdy urządzenie z systemem iOS w wersji 5.0 lub nowszej zostanie
podłączone za pomocą USB: [ON], [OFF].

BT SIGNL (sygnał BLUETOOTH)

Aktywuje/dezaktywuje funkcję BLUETOOTH.

BT INIT (inicjowanie BLUETOOTH)

Inicjuje wszystkie ustawienia związane z BLUETOOTH (informacje o parowaniu, informacje o urządzeniu itp.): [YES],
[NO]. 
Podczas pozbywania się urządzenia należy zainicjować wszystkie ustawienia. 
(Dostępne tylko, gdy źródło jest wyłączone i wyświetlany jest zegar.)

VOICE-OUT (wyjście głosu)

Wybiera głośniki dla rozmów w trybie głośnomówiącym: 
[VOICE FRONT] (przednie głośniki), [VOICE REAR] (tylne głośniki), [VOICE ALL] (wszystkie głośniki). 
(Dostępne tylko, gdy źródło jest wyłączone i wyświetlany jest zegar.)

W zależności od telefonu komórkowego to ustawienie może nie być dostępne.*
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Konfiguracja aplikacji „Sony | Music Center” (SONY APP)

Włącza i wyłącza funkcję „Sony | Music Center” (połączenie).

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

63



Przewodnik pomocniczy
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Anulowanie trybu demonstracyjnego

Można anulować obraz demonstracyjny, który pojawia się, gdy źródło jest wyłączone, a zegar jest wyświetlany.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Naciśnij MENU, obróć pokrętło sterujące, aby wybrać opcję [GENERAL], a następnie naciśnij je.1

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [SET DEMO], a następnie naciśnij je.2

Obróć pokrętło sterujące, aby wybrać [SET DEMO-OFF], a następnie naciśnij je.

Ustawienie zostało wprowadzone.

3

Naciśnij dwukrotnie  (wstecz).

Wyświetlacz powróci do normalnego trybu odbioru/odtwarzania.

4
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Radioodtwarzacz samochodowy
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Aktualizowanie oprogramowania sprzętowego

Aby zaktualizować oprogramowanie sprzętowe, należy odwiedzić witrynę pomocy technicznej, a następnie podstępować
zgodnie z instrukcjami online.

Uwaga
Do aktualizacji oprogramowania sprzętowego wymagane jest użycie urządzenia USB (brak w zestawie). Zapisz program
aktualizujący na urządzeniu USB i podłącz urządzenie do gniazda USB, a następnie wykonaj operację aktualizacji.

Aktualizacja oprogramowania sprzętowego trwa kilka minut. Podczas aktualizacji nie należy przestawiać zapłonu do pozycji OFF
ani nie odłączać urządzenia USB.

Powiązany temat
Strony internetowe poświęcone obsłudze klienta

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Środki ostrożności

Należy poczekać na ostygnięcie urządzenie, jeśli samochód został zaparkowany na słońcu.
Nie należy zostawiać urządzeń audio w samochodzie, bo może to spowodować nieprawidłowe działanie z powodu
wysokiej temperatury w przypadku bezpośredniego światła słonecznego.
Antena wysuwa się automatycznie.
Nie należy rozpryskiwać cieczy na urządzenie.

Kolejność odtwarzania plików audio

: Folder (album) : Plik audio (ścieżka)

Informacje o funkcji iPod

Można podłączyć następujące modele iPod. Przed użyciem należy zaktualizować oprogramowanie urządzeń iPod do
najnowszej wersji.

Zgodne modele urządzeń iPhone/iPod

Zgodny model Bluetooth® USB

iPhone XR  

iPhone Xs max

iPhone Xs

iPhone X

iPhone 8

iPhone 8 Plus

iPhone 7

iPhone 7 Plus

iPhone SE
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Użycie oznaczenia Made for Apple oznacza, że akcesorium zostało zaprojektowane specjalnie do połączenia z
produktami Apple określonymi w oznaczeniu i zostało certyfikowane przez programistę, że spełnia standardy
wydajności firmy Apple. Firma Apple nie ponosi odpowiedzialności za działanie opisywanego urządzenia, ani za jego
zgodność z normami i obowiązującymi przepisami dotyczącymi bezpieczeństwa. 
Należy pamiętać, że współpraca tego akcesorium z produktem firmy Apple może mieć wpływ na funkcjonowanie
łączności bezprzewodowej.

W przypadku pytań lub problemów dotyczących urządzenia, których nie omówiono w tej instrukcji należy z najbliższym
sprzedawcą produktów firmy Sony.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Zgodny model Bluetooth® USB

iPhone 6s

iPhone 6s Plus

iPhone 6

iPhone 6 Plus

iPhone 5s

iPhone 5c

iPhone 5

iPhone 4s

iPod touch 
(6. generacja)

iPod touch 
(5. generacja)

iPod nano 
(7. generacja)
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Konserwacja

Czyszczenie złączy
Unikaj bezpośredniego dotykania złączy. Urządzenie może nie działać prawidłowo, jeżeli złącza między urządzeniem a
panelem przednim nie będą czyste. Aby tego uniknąć, odłącz panel przedni i wyczyść złącza za pomocą bawełnianego
wacika. Nie stosuj nadmiernej siły. Nieprzestrzeganie zalecenia może doprowadzić do uszkodzenia złączy.

Uwaga
Ze względów bezpieczeństwa, nie zdejmuj panelu przedniego podczas jazdy.

Powiązany temat
Odłączanie panelu przedniego

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Dane techniczne

DAB/DAB+

FM

AM/LW

Sekcja odtwarzacza USB

Zakres strojenia 174,928 MHz – 239,200 MHz

Złącze antenowe Złącze anteny zewnętrznej

Zakres strojenia 87,5 MHz – 108,0 MHz

Czułość użyteczna 7 dBf

Stosunek sygnału do szumu 73 dB

Separacja 50 dB przy 1 kHz

Zakres strojenia 531 kHz – 1 602 kHz (AM)
153 kHz – 279 kHz (LW)

Czułość 26 μV (AM)
50 μV (LW)

Interfejs USB (pełna prędkość)

Prąd maksymalny 1 A

Maksymalna liczba rozpoznawalnych
folderów i plików

Foldery (albumy): 256
Liczba plików (ścieżek) na folder: 256

Zgodność z protokołem Android Open
Accessory (AOA)

2.0

Odpowiedni kodek

MP3 (.mp3) 
Szybkość transmisji: 8 kbps – 320 kbps (obsługa VBR (zmienna
szybkość transmisji)) 
Częstotliwość próbkowania: 16 kHz – 48 kHz 
WMA (.wma) 
Szybkość transmisji: 32 kbps – 192 kbps (obsługa VBR (zmienna
szybkość transmisji)) 
Częstotliwość próbkowania: 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz 
AAC (.m4a, .mp4) 
Szybkość transmisji: 16 kbps – 320 kbps (stereo) 
Częstotliwość próbkowania: 8 kHz – 48 kHz 
FLAC (.flac) 
Rozdzielczość bitowa: 16 bitów, 24 bity 
Częstotliwość próbkowania: 44,1 kHz, 48 kHz
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Komunikacja bezprzewodowa

Sekcja wzmacniacza mocy

Ogólne

Szczegółowe informacje można uzyskać u sprzedawcy.

Projekt i dane techniczne mogą ulec zmianie bez powiadomienia.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Obsługiwany system plików FAT16, FAT32

System łączności Standard BLUETOOTH wersja 3.0

Wyjście Standard BLUETOOTH klasa mocy 2 (maks. przewodzona moc +1 dBm)

Maksymalny zasięg łączności*1 W linii wzroku ok. 10 m

Pasmo częstotliwości Pasmo 2,4 GHz (2,4000 GHz – 2,4835 GHz)

Metoda modulacji FHSS

Zgodne profile BLUETOOTH*2

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 1.3 
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile) 1.3 
HFP (Handsfree Profile) 1.6 
PBAP (Phone Book Access Profile) 
SPP (Serial Port Profile)

Odpowiedni kodek SBC (.sbc), AAC (.m4a)

Faktyczny zasięg zależy od takich czynników, jak przeszkody między urządzeniami, pola magnetyczne wokół kuchenki mikrofalowej,
elektryczność statyczna, czułość odbioru, parametry anteny, system operacyjny, oprogramowanie użytkowe itp.

*1

Profile standardu BLUETOOTH określają cele nawiązanej między urządzeniami łączności BLUETOOTH.*2

Wyjście Wyjścia głośników

Impedancja głośnika 4 Ω – 8 Ω

Maksymalna moc wyjściowa 55 W × 4 (przy 4 Ω)

Wymagania dotyczące zasilania Akumulator samochodowy 12 V DC (minus na masie)

Znamionowy pobór prądu 10 A

Wymiary Ok. 178 mm × 50 mm × 176 mm (szer./wys./gł.)

Wymiary montażowe Ok. 182 mm × 53 mm × 159 mm (szer./wys./gł.)

Waga Ok. 0,8 kg

Zawartość opakowania Urządzenie główne (1) 
Części instalacji i podłączania (1 zestaw)

Opcjonalne akcesoria/wyposażenie Kabel do zdalnego sterowania z kierownicy: RC-SR1
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Prawa autorskie

Znak słowny i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi do firmy Bluetooth SIG, Inc. i każde
użycie tych znaków przez firmę Sony Corporation jest objęte licencją. Inne znaki towarowe i nazwy handlowe należą do
ich odpowiednich właścicieli.

Windows Media jest zastrzeżonym znakiem towarowym lub znakiem towarowym firmy Microsoft Corporation w Stanach
Zjednoczonych i/lub innych krajach.

Ten produkt jest chroniony przez pewne prawa własności intelektualnej firmy Microsoft Corporation. Użycie lub
dystrybucja takiej technologii poza tym produktem jest zabroniona bez licencji firmy Microsoft lub autoryzowanego
oddziału firmy Microsoft.

Apple, iPhone, iPod, iPod nano, iPod touch i Siri są znakami towarowymi firmy Apple Inc., zarejestrowanymi w Stanach
Zjednoczonych i innych krajach. App Store jest znakiem usługowym firmy Apple Inc.

IOS jest znakiem towarowym lub zarejestrowanym znakiem towarowym firmy Cisco w Stanach Zjednoczonych i innych
krajach, używanym na podstawie licencji.

Google, Google Play i Android są znakami towarowymi firmy Google LLC.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Rozwiązywanie problemów

Wykonaj następujące czynności przed poproszeniem o usługę naprawy.

Przeczytaj odpowiednie instrukcje i tematy dotyczące rozwiązywania problemów, które zawiera niniejszy dokument
Przewodnik pomocniczy.
Problemy mogą zostać rozwiązane poprzez aktualizację oprogramowania. Po zainstalowaniu aplikacji „Support by
Sony” na smartfonie można w wygodny sposób uzyskać informacje na temat aktualizacji oprogramowania.
Odwiedź naszą witrynę pomocy technicznej.

Jeśli żadne z powyższych nie działa, skonsultuj się z najbliższym punktem sprzedaży produktów firmy Sony.

Powiązany temat
Strony internetowe poświęcone obsłudze klienta

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Brak dźwięku lub dźwięk jest bardzo cichy.

Położenie suwaka przejścia [SET FADER] nie jest ustawione na odpowiednie dla systemu 2-głośnikowego.
Głośność urządzenia i/lub podłączonego urządzenia jest bardzo niska.

Zwiększ głośność urządzenia i podłączonego urządzenia.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Brak sygnału dźwiękowego.

Podłączony jest opcjonalny wzmacniacz mocy, a wzmacniacz wbudowany nie jest używany.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Ustawienia w pamięci zostały skasowane.

Przewody zasilające lub akumulator zostały odłączone lub nieprawidłowo podłączone.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Zaprogramowane stacje i prawidłowy czas zostały wymazane./Bezpiecznik przepalił
się./Po przełączeniu stacyjki do pozycji zapłonu słychać hałas.

Przewody nie są prawidłowo dopasowane do złącza zasilania akcesoriów samochodowych.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Podczas odtwarzania lub odbioru rozpoczyna się tryb demonstracyjny.

Jeśli w ciągu 5 minut nie zostaną wykonane żadne czynności, gdy ustawiona jest funkcja [SET DEMO-ON],
uruchomiony zostanie tryb demonstracyjny.

Ustaw [SET DEMO-OFF].

Powiązany temat
Konfiguracja ogólna (GENERAL)

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Wyświetlacz gaśnie / nie pojawia się w oknie wyświetlacza.

Ściemniacz jest ustawiony na [SET DIM-ON].
Wyświetlacz gaśnie po naciśnięciu i przytrzymaniu przycisku OFF.

Naciśnij OFF na urządzeniu, aż wyświetlacz zgaśnie.

Złącza są brudne.

Powiązany temat
Konfiguracja wyświetlania (DISPLAY)
Konserwacja
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Wyświetlacz/podświetlenie miga.

Zasilanie nie jest wystarczające.

Sprawdź, czy akumulator samochodowy dostarcza wystarczającej mocy do urządzenia. (Wymagane jest
zasilanie 12 V DC.)
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Przyciski nie działają.

Połączenie nie jest prawidłowe.

Naciśnij i przytrzymaj DSPL (wyświetlanie) i CALL  przez ponad 2 sekundy, aby zresetować urządzenie. 
Ustawienia zapisane w pamięci zostaną skasowane. 
Ze względów bezpieczeństwa nie należy resetować urządzenia podczas jazdy.

Powiązany temat
Resetowanie urządzenia
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Zegar ustawiany automatycznie jest niedokładny.

Dane zegara przekazywane za pośrednictwem fal radiowych nie są dokładne.

Naciśnij MENU, ustaw [SET CLOCK] w menu [GENERAL] na [MANUAL], a następnie ręcznie dostosuj zegar.

Powiązany temat
Ustawianie zegara
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Odbiór radiowy jest słaby./Występuje szum statyczny.

Dobrze podłącz antenę (zewnętrzną).
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Programowane strojenie nie jest możliwe.

Nadawany sygnał jest zbyt słaby.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

PTY wyświetla [- - - - - - - -].

Bieżąca stacja nie jest stacją RDS.
Nie odebrano danych RDS.
Stacja nie określa typu programu.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Funkcja SEEK uruchamiana jest po kilku sekundach od rozpoczęcia odsłuchiwania.

Stacja nie jest stacją typu TP lub jej sygnał jest słaby.

Dezaktywuj TA.

Powiązany temat
Ustawienie AF i TA
Konfiguracja ogólna (GENERAL)
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Brak komunikatów drogowych.

Aktywuj funkcję TA.
Stacja nie nadaje żadnych komunikatów drogowych pomimo iż jej typ to TP.

Dostrój się do innej stacji.

Powiązany temat
Ustawienie AF i TA
Konfiguracja ogólna (GENERAL)
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nazwa usługi programu miga.

Nazwa usługi programu miga.

Naciśnij /  (SEEK –/+), gdy nazwa usługi programu miga. Zostanie wyświetlony symbol [PI SEEK] i
urządzenie rozpocznie wyszukiwanie innej częstotliwości o tych samych danych PI (identyfikacja programu).

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

87



Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nie można odbierać stacji DAB.

Aby uzyskać szczegółowe informacje, patrz [NO STATION].

Powiązany temat
Odbieranie stacji radiowych DAB/DAB+
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Brak komunikatów drogowych.

Wyłącz komunikaty DAB.

Komunikaty drogowe są wyłączone, gdy odbierane są komunikaty DAB.

Powiązany temat
Ustawianie komunikatów DAB
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nie można odtwarzać pozycji za pośrednictwem koncentratora USB.

Urządzenie nie może rozpoznać urządzeń USB podłączonych za pośrednictwem koncentratora USB.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Odtwarzanie z urządzenia USB trwa dłużej.

Urządzenie USB zawiera pliki o skomplikowanej strukturze katalogów.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Dźwięk jest przerywany.

Dźwięk może być przerywany przy dużej szybkości transmisji.
W niektórych przypadkach odtwarzanie plików DRM (Digital Rights Management) może nie być możliwe.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nie można odtwarzać pliku audio.

Urządzenia USB sformatowane na system plików inny iż FAT16 lub FAT32 nie są obsługiwane.*

Powiązany temat
Dane techniczne

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

To urządzenie obsługuje system plików FAT16 i FAT32, ale niektóre urządzenia USB mogą nie obsługiwać tych systemów plików FAT. Aby
uzyskać szczegółowe informacje należy zapoznać się z instrukcją obsługi każdego z urządzeń USB lub skontaktować się z producentem.

*
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nie można przeskakiwać pomiędzy albumami, pozycjami (tryb przeskakiwania) ani
wyszukiwać ścieżki według nazwy („Quick-BrowZer”).

Nie można wykonać tych czynności, gdy urządzenie USB znajduje się w trybie Android lub podłączone jest
urządzenie iPod.

Ustaw [SET USB MODE] na [MSC/MTP].
Odłącz urządzenie iPod.

Tryb USB urządzenia nie jest odpowiednio ustawiony.

Upewnij się, że tryb USB urządzenia jest ustawiony na MSC/MTP.

Powiązany temat
Konfiguracja ogólna (GENERAL)
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Dźwięk nie może być odtwarzany podczas odtwarzania w trybie Android.

Gdy urządzenie znajduje się w trybie Android, dźwięk generowany jest wyłącznie ze smartfona Android.

Sprawdź status aplikacji do odtwarzania dźwięku w smartfonie z systemem Android.
W zależności od smartfona z systemem Android, odtwarzanie może nie przebiegać prawidłowo.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Podłączane urządzenie nie może wykryć tego urządzenia.

Przed wykonaniem parowania ustaw urządzenie na tryb gotowości do parowania.
Po nawiązaniu połączenia do dwóch urządzeń BLUETOOTH, to urządzenie nie może być wykryte przez inne
urządzenie.

Rozłącz jedno połączenie i wyszukaj to urządzenie z poziomu innego urządzenia.

Po sparowaniu urządzenia włącz wyjście sygnału BLUETOOTH.

Powiązany temat
Parowanie i nawiązywanie połączenia z urządzeniem BLUETOOTH
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Połączenie nie jest możliwe.

Połączenie jest sterowane z jednej strony (z tego urządzenia lub urządzenia BLUETOOTH), ale nie z obu.

Nawiąż połączenie z tym urządzeniem z urządzenia BLUETOOTH lub na odwrót.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nazwa wykrytego urządzenia nie jest wyświetlana.

W zależności od stanu drugiego urządzenia uzyskanie nazwy może nie być możliwe.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Brak dzwonka.

Dostosuj głośność, obracając pokrętło sterujące podczas odbierania połączenia.
W zależności od podłączonego urządzenia dzwonek może nie być prawidłowo przesyłany.

Ustaw [SET RINGTONE] na [1].

Głośniki nie zostały podłączone do urządzenia.

Podłącz głośniki do urządzenia. Aby wybrać głośniki dla dzwonka, naciśnij MENU, a następnie wybierz
[BLUETOOTH]  [SET VOICE-OUT].

Powiązany temat
BLUETOOTH Konfiguracja (BLUETOOTH)
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nie słychać głosu rozmówcy.

Głośniki nie zostały podłączone do urządzenia.

Podłącz głośniki do urządzenia. Aby wybrać głośniki dla głosu rozmówcy, naciśnij MENU, a następnie wybierz
[BLUETOOTH]  [SET VOICE-OUT].

Powiązany temat
BLUETOOTH Konfiguracja (BLUETOOTH)
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Rozmówca twierdzi, że głośność jest zbyt niska lub wysoka.

Dostosuj odpowiednio głośność za pomocą regulacji wzmocnienia mikrofonu.

Powiązany temat
Czynności dostępne podczas rozmowy telefonicznej
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Podczas rozmów telefonicznych słychać echo lub szum.

Zmniejsz głośność.
Ustaw tryb EC/NC na [EC/NC-1] lub [EC/NC-2].
Jeśli hałas otoczenia inny niż dźwięk rozmowy telefonicznej jest duży, spróbuj zredukować ten hałas. 
Np.: Jeśli okno jest otwarte, a hałas ruchu drogowego itp. jest duży, zamknij okno. Jeśli hałas z klimatyzacji jest duży,
zmniejsz poziom pracy klimatyzacji.

Powiązany temat
Czynności dostępne podczas rozmowy telefonicznej
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Telefon nie jest podłączony.

Podczas odtwarzania dźwięku przez BLUETOOTH, telefon nie podłącza się nawet po naciśnięciu CALL.

Nawiąż połączenie z poziomu telefonu.

Powiązany temat
Konfiguracja dźwięku (SOUND)
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Jakość dźwięku z telefonu jest niska.

Jakość dźwięku z telefonu zależy od warunków odbioru sygnału przez telefon komórkowy.

Jeśli odbiór jest słaby przemieść samochód do miejsca, w którym sygnał telefonu komórkowego jest lepszy.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Głośność podłączonego urządzenia audio jest niska (wysoka).

Poziom głośności różni się w zależności od urządzenia audio.

Dostosuj głośność podłączonego urządzenia audio lub tego urządzenia.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Dźwięk przeskakuje podczas odtwarzania z urządzenia BLUETOOTH audio.

Zmniejsz odległość między urządzeniem a urządzeniem BLUETOOTH audio.
Jeśli urządzenie BLUETOOTH audio znajduje się w obudowie, która zakłóca sygnał, należy wyjąć urządzenie audio
z obudowy podczas jego użycia.
W pobliżu używane są niektóre urządzenia BLUETOOTH lub inne urządzenia emitujące fale radiowe.

Wyłącz inne urządzenia.
Zwiększ odległość od innych urządzeń.

Dźwięk odtwarzania zatrzyma się na chwilę podczas nawiązywania połączenia pomiędzy tym urządzeniem a
telefonem komórkowym. Nie jest to usterka.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nie można sterować podłączonym urządzeniem BLUETOOTH audio.

Sprawdź, czy podłączone urządzenie BLUETOOTH audio obsługuje AVRCP.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Niektóre funkcje nie działają.

Sprawdź, czy podłączone urządzenie obsługuje daną funkcję.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Połączenie zostało odbierane przypadkowo.

Podłączony telefon jest ustawiony na automatyczne odbieranie połączenia.

Wybierz [BLUETOOTH] [SET AUTO ANS] dla ustawień automatycznego odbierania.

Powiązany temat
BLUETOOTH Konfiguracja (BLUETOOTH)
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Parowanie nie powiodło się z powodu przekroczenia limitu czasu.

W zależności od podłączonego urządzenia, limit czasu parowania może być krótki.

Spróbuj wykonać parowanie w określonym czasie.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nie można sparować.

Urządzenie może nie być w stanie sparować się z wcześniej sparowanym urządzeniem BLUETOOTH po
zainicjowaniu urządzenia, jeśli informacje o sparowaniu z urządzeniem znajdują się w urządzeniu BLUETOOTH. W
takim przypadku należy usunąć informacje o sparowaniu urządzenia z urządzenia BLUETOOTH, a następnie
ponowić procedurę parowania.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nie można użyć funkcji BLUETOOTH.

Wyłącz urządzenie, naciskając i przytrzymując OFF przez ponad 2 sekundy, a następnie włącz urządzenie podobnie.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Podczas rozmowy w trybie głośnomówiącym z głośników samochodowych nie
wydobywa się dźwięk.

Jeśli dźwięk jest odtwarzany z telefonu komórkowego, ustaw telefon komórkowy tak, aby odtwarzał dźwięk z
głośników samochodowych.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Funkcja „Siri Eyes Free” nie ostała aktywowana.

Wykonaj rejestrację trybu głośnomówiącego dla smartfona iPhone, który obsługuje funkcję „Siri Eyes Free”.
Włącz funkcję Siri w smartfonie iPhone.
Anuluj połączenie BLUETOOTH ze smartfonem iPhone i urządzeniem, a następnie połącz ponownie.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Nazwa aplikacji nie pasuje do rzeczywistej aplikacji w „Sony | Music Center”.

Uruchom aplikację ponownie z poziomu aplikacji „Sony | Music Center”.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Podczas uruchamiania aplikacji „Sony | Music Center” poprzez BLUETOOTH,
wyświetlacz automatycznie przełącza się na [BT AUDIO].

Aplikacja „Sony | Music Center” lub funkcja BLUETOOTH uległa awarii.
Uruchom aplikację ponownie.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Aplikacja „Sony | Music Center” jest automatycznie odłączana po przełączeniu
wyświetlacza w tryb [IPD].

Aplikacja „Sony | Music Center” w urządzeniu iPhone/iPod nie obsługuje odtwarzania iPod.

Zmień źródło urządzenia na inne niż [IPD], a następnie nawiąż połączenie „Sony | Music Center”.

Powiązany temat
Nawiązywanie połączenia z aplikacją „Sony | Music Center”
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Połączenie z aplikacja „Sony | Music Center” jest automatycznie rozłączane, gdy tryb
USB urządzenia zostanie zmieniony na [ANDROID].

Smartfon Android nie obsługuje odtwarzania w trybie Android.

Ustaw tryb USB urządzenia na [MSC/MTP], a następnie nawiąż połączenie „Sony | Music Center”.

Powiązany temat
Nawiązywanie połączenia z aplikacją „Sony | Music Center”
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Ogólne

Podczas pracy urządzenia na wyświetlaczu mogą migać lub być widoczne następujące komunikaty.

INVALID

Wybrana czynność może być nieprawidłowa.

READ: Trwa odczytywanie informacji.

Poczekaj na zakończenie odczytu i automatyczne rozpoczęcie odtwarzania. W zależności od organizacji plików
może to zająć trochę czasu.

 (podkreślenie): Nie można wyświetlić znaku.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Odtwarzanie z urządzenia USB

HUB NO SUPRT: Koncentratory USB nie są obsługiwane.

IPD STOP: Odtwarzanie iPod zostało zakończone.

Użyj smartfona iPod/iPhone, aby rozpocząć odtwarzanie.

NOT SUPPORT - ANDROID MODE

Urządzenie USB nieobsługujące protokołu AOA (Android Open Accessory) 2.0 zostało podłączone do urządzenia,
gdy tryb [SET USB MODE] był ustawiony na [ANDROID].

Ustaw [SET USB MODE] na [MSC/MTP].

USB ERROR: Nie można odtwarzać z urządzenia USB.

Podłącz ponownie urządzenie USB.

USB NO DEV: Urządzenie USB nie zostało podłączone lub rozpoznane.

Upewnij się, że dobrze podłączono urządzenie USB lub kabel USB.

USB NO MUSIC: Brak pliku nadającego się do odtworzenia.

Podłącz urządzenie USB zawierające pliki nadające się do odtwarzania.

USB NO SUPRT: Urządzenie USB nie jest obsługiwane.

Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat zgodności urządzenia USB, odwiedź witrynę pomocy technicznej.

USB OVERLOAD: Urządzenie USB jest przeładowane.

Rozłącz urządzenie USB, a następnie naciśnij SRC (źródło), aby wybrać inne źródło.
Wystąpiła usterka urządzenia USB lub podłączono nieobsługiwane urządzenie.

Powiązany temat
Konfiguracja ogólna (GENERAL)
Dane techniczne
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Korzystanie z RDS

NO AF: Brak częstotliwości alternatywnych.

Naciśnij /  (SEEK –/+), gdy nazwa usługi programu miga. Urządzenie rozpocznie wyszukiwanie innej
częstotliwości o tych samych danych PI (identyfikacja programu) (wyświetlany jest symbol [PI SEEK]).

NO PI: Brak identyfikacji programu. Wybrana stacja nie ma danych PI (identyfikacja programu).

Wybierz inną stację.

NO TP: Brak programów o ruchu drogowym.

Urządzenie będzie kontynuowało wyszukiwanie stacji TP.
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Przewodnik pomocniczy

Radioodtwarzacz samochodowy
DSX-B41D

Odbieranie stacji radiowych DAB/DAB+

NO INFO

Brak informacji dla bieżącej DAB stacji.

NO STATION: Nie można odebrać sygnału DAB.

Wykonaj automatyczne strojenie.
Sprawdź połączenie z anteną DAB (zewnętrzną).
Sprawdź, czy opcja [SET ANT-PWR] została ustawiona na [ON].

RECEIVING

Źródło DAB zostało wybrane i urządzenie oczekuje na odbiór stacji.

Powiązany temat
Konfiguracja ogólna (GENERAL)
Aktualizowanie listy stacji (automatyczne strojenie)
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Funkcja BLUETOOTH

BTA NO DEV: Urządzenie BLUETOOTH audio nie zostało podłączone lub rozpoznane.

Upewnij się, że urządzenie BLUETOOTH audio jest dobrze podłączone, lub połączenie BLUETOOTH zostało
ustanowione z urządzeniem BLUETOOTH audio.

ERROR: Nie można wykonać wybranej czynności.

Odczekaj chwilę i spróbuj ponownie.

NO DEVICE: Telefon komórkowy z profilem HFP (Handsfree Profile) nie został podłączony lub rozpoznany.

Należy upewnić się, że telefon komórkowy z profilem HFP został dobrze podłączony, lub połączenie BLUETOOTH
zostało ustanowione z telefonem komórkowym z profilem HFP.

NO INFO: Numer telefonu został ukryty przez dzwoniącego.

UNKNOWN: Nie można wyświetlić nazwy lub numeru telefonu.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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Korzystanie z aplikacji „Sony | Music Center”

APP --------: Połączenie z aplikacją nie zostało nawiązane.

Ponownie nawiąż połączenie z aplikacją „Sony | Music Center”.

APP DISPLAY: Zostanie otwarty ekran ustawień wyświetlania aplikacji.

Wyjdź z ekranu ustawień wyświetlania aplikacji, aby włączyć obsługę za pomocą przycisków.

APP LIST: Zostanie otwarta lista zawartości urządzenia USB/iPod.

Wyjdź z listy aplikacji, aby włączyć obsługę za pomocą przycisków.

APP MENU: Zostanie otwarty ekran ustawień aplikacji.

Wyjdź z ekranu ustawień aplikacji, aby włączyć obsługę za pomocą przycisków.

APP NO DEV: Urządzenie z zainstalowaną aplikacją nie zostało podłączone lub rozpoznane.

Nawiąż połączenie BLUETOOTH, a następnie ponownie nawiąż połączenie z aplikacją „Sony | Music Center”.

APP SOUND: Zostanie otwarty ekran ustawień dźwięku aplikacji.

Wyjdź z ekranu ustawień dźwięku aplikacji, aby włączyć obsługę za pomocą przycisków.

OPEN APP: Aplikacja „Sony | Music Center” nie działa.

Uruchom aplikację.

APP DISCNCT: Aplikacja została rozłączona.

Nawiąż połączenie z aplikacją „Sony | Music Center”.

Powiązany temat
Nawiązywanie połączenia z aplikacją „Sony | Music Center”
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Używanie zdalnego sterowania z kierownicy

ERROR: Wystąpił błąd podczas rejestracji funkcji.

Zarejestruj ponownie od funkcji, w której wystąpił błąd.

TIMEOUT: Rejestracja funkcji nie powiodła się z powodu przekroczenia limitu czasu.

Spróbuj ukończyć rejestrację, gdy miga komunikat [REGISTER] (około 6 sekund).

Powiązany temat
Konfiguracja ogólna (GENERAL)
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Aktualizacja oprogramowania sprzętowego

FILE ERROR: Program aktualizujący nie znajduje się na urządzeniu USB.

Należy zapisać program aktualizujący na urządzeniu USB, a następnie spróbować ponownie.

UPDATE ERROR - PRESS ENTER: Aktualizacja oprogramowania sprzętowego nie została zakończona prawidłowo.

Naciśnij ENTER, aby usunąć komunikat, a następnie spróbuj ponownie. 
Podczas aktualizacji nie należy przestawiać zapłonu do pozycji OFF ani nie odłączać urządzenia USB.

Powiązany temat
Aktualizowanie oprogramowania sprzętowego
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Strony internetowe poświęcone obsłudze klienta

Można uzyskać dostęp do następujących stron internetowych obsługi klienta, aby uzyskać informacje o pomocy
technicznej dla posiadanego systemu.
Dla klientów w USA/Kanadzie/Ameryce Łacińskiej: 
https://www.sony.com/am/support 
Dla klientów w Europie: 
https://www.sony.eu/support 
Dla klientów w innych krajach/regionach: 
https://www.sony-asia.com/support

Dla klientów w USA
Jeśli masz jakiekolwiek pytania/problemy dotyczące tego produktu, spróbuj wykonać następujące czynności:

Dla klientów w Europie
Zarejestruj swój produkt online pod adresem: 
https://www.sony.eu/mysony

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation

Przeczytaj sekcję Rozwiązywanie problemów w niniejszym dokumencie Przewodnik pomocniczy.1.
Skontaktuj się (tylko USA); 
Telefon 1-800-222-7669 
Adres URL https://www.SONY.com

2.
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Informacje na temat aplikacji „Support by Sony”

Po zainstalowaniu aplikacji „Support by Sony” na smartfonie można w wygodny sposób uzyskać informacje na temat
aktualizacji oprogramowania.

Aplikacja „Support by Sony” – Znajdź informacje i otrzymaj powiadomienie o swoim produkcie:

 Wiadomości i ostrzeżenia 
 Aktualizacje oprogramowania 
 Samouczki 
 Porady i sztuczki

https://sony.net/SBS

Odwiedź stronę internetową „Support by Sony” pod adresem sony.net/SBS i ustaw zakładkę dla posiadanej nazwy
modelu urządzenia, „DSX-B41D” po odwiedzeniu strony internetowej.

5-008-091-81(1) Copyright 2019 Sony Corporation
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